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Grammaire 47-1 
非人称動詞

非人称動詞とは

形式上の主語 il をとって３人称単数形のみで用いられる動詞
英語の It rains. It seemes that Mary is so tired. で用いられる rain, seem などに相当する。

動詞によって２種類に分けられる

①本来的非人称動詞（もともと三人称単数以外の活用形を持たないもの）

②転化的非人称動詞（通常の人称活用を行う動詞が非人称で用いられるもの）



Grammaire 47-2 
非人称動詞

本来的非人称動詞
verbes essentiellement impersonnels

pleuvoir Il pleut.  雨が降る。 Il a plu ce matin.   今朝雨が降った。

neiger Il neige. 雪が降る。 Il neigera demain. 明日は雪になるだろう。

falloir Il faut qn./qch. ～が必要である。

Il faut + inf. [que + subj.]～する必要がある。～しなければならない。

Il ne faut pas + inf. ～してはならない。

Il faut trois heures pour aller d’ici à Vienne. 

Il m’a fallu son aide pour terminer ce travail.

Il faut partir tout de suite. / Il faut que tu partes* tout de suite.

Il ne faut pas fumer ici. falloir が導くque 節の中では、
動詞は接続法（subjonctif）。

～する必要はない：

avoir besoin de + inf.

il est nécessaire de + inf.
の否定形を用いる
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転化的非人称動詞 (1)
verbes occasionellement impersonnels

faire
天候
寒暖
明暗

Il fait beau/mauvais. 天気が良い / 悪い

Il fait chaud/froid/doux/fraîs 暑い / 寒い / 暖かい / 涼しい

Il fait jour/nuit.日が暮れる / 夜が明ける

Quel temp fait-il à Paris ? – Il pleut. / Il fait qeul temps à Nice ? – Il fait du soleil.

Il fait quelle température à Chamonix-Mont-Blanc ? – Il fait environ 25 / -10 degrés.

être
時刻
仮主語

Il est une heure et demie du matin. （今）午前１時半です。
Quelle heure est-il ? [Il est quelle heure ? / Vous avez l’heure ?] 

– Il est neuf heures et quart. / Il est midi moins le quart.

Il est ... (pour qn.) de + inf.：（人が）～することは…だ〔＝英：it be ... (for ...) to +inf.〕

Il est difficile pour ces étudiants de passer aux éxamens.

Si l’on parle plusieurs langues, c’est plus facile d’aller travailler en Europe.

口語では il est の代わりに c’est がよく用いられる。
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転化的非人称動詞 (2)
verbes occasionellement impersonnels

y avoir ～がある Il n’y a pas de rose sans épines.

exister ～がある Il existe un bureau de poste au bout de la rue.

rester ～が残っている Il me reste encore beaucoup de choses à faire.

manquer  
～が不足している

Il lui manquait le courage de parler à cette jolie fille.
cf. Tu me manques beaucoup. (=I miss you a lot.)

arriver  
～が起こる・やってくる

Il arrivera un jour où la vie reprendra un rythme normal. 

s’agir de ... 
話題（重要なの）は～だ

On parle de quoi ? - Il s’agit de ton mariage.

valoir mieux+ inf.
～する方がよい

Il vaut mieux attendre un peu.
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